
KINGTUK IWB HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL KINGTUK SIG
SAUER P226/P229-BLACK-RIGHT HAND

Inside the waistband holster combines easy concealment and secure, all-day
comfort. Durable, yet breathable saddle leather backing panel rests against the
body, with a supple Napa leather outer covering that makes it easy to tuck your
shirt smoothly over the holster. Rugged Kydex® holster pocket holds its shape
and maintains a snug grasp on the gun. Spring steel clips attach the holster to
your belt and let you set the carry height and angle you prefer.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL KINGTUK SIG SAUER P226/P229-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100016784
Mfr. No.: KT248B
Color: Black
Hand: Right
Make: Sig Sauer
Material: Leather
Model: P220,P226,P229
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.32kg
UPC: 601299160057

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für KINGTUK IWB Holster
English: Safety Instruction Guide for KINGTUK IWB Holsters
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda KINGTUK IWB
Français: Guide de Sécurité pour les Holsters KINGTUK IWB
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per KINGTUK IWB Holsters
Suomi: Turvallisuusohjeet KINGTUK IWB holstereille



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für KINGTUK IWB Holster

Einführung
Danke, dass du dich für das KINGTUK IWB Holster von Galco International entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Holster verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Verwende das Holster nicht mit Waffen, die nicht mit dem angegebenen Modell (Sig Sauer P226, P229 oder
P220) kompatibel sind.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung und Schäden. Ersetze es, wenn Schäden festgestellt
werden.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die Haltbarkeit und
Leistung beeinträchtigen kann.
Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte beim Ziehen deiner Waffe aus dem Holster darauf, dass du eine klare Sicht hast und dich in einer
sicheren Umgebung befindest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck. Modifiziere oder verändere das Holster nicht auf
irgendeine Weise.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du deine Waffe trägst.
Passe die Tragehöhe und den Winkel an, um einen bequemen und sicheren Zugriff auf deine Waffe zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen geeigneten Gürtel, der bis zu 1¾” breit ist, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Befestige die FederstahlClips an deinem Gürtel und stelle sicher, dass sie fest sitzen.
Stelle das Holster auf deine bevorzugte Tragehöhe und den Winkel für optimalen Komfort ein.

Nutzung:

Entlade deine Waffe, bevor du sie in das Holster legst.
Setze die Waffe vorsichtig in die KydexHolsterTasche ein und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Stecke dein Hemd glatt über das Holster, um es effektiv zu verbergen.
Wenn du die Waffe entfernst, stelle sicher, dass du in einer sicheren Position bist und dass die Waffe in
eine sichere Richtung zeigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für andere darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines KINGTUK IWB Holsters wende dich bitte an die entsprechenden
SupportKanäle in deiner Region. Konsultiere immer die Herstelleranleitungen für zusätzliche Unterstützung.

Fazit



Deine Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere
und effektive Nutzung deines KINGTUK IWB Holsters gewährleisten. Halte dich über Sicherheitsupdates und
Rückrufe durch relevante Kanäle informiert, um deine Sicherheit und die Einhaltung von Vorschriften zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for KINGTUK IWB Holsters

Introduction
Thank you for choosing the KINGTUK IWB Holster by Galco International. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not use the holster with firearms that are not compatible with the model specified (Sig Sauer P226, P229,
or P220).
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace if any damage is found.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this can affect its durability and
performance.
Always follow local laws and regulations regarding the carrying of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
When drawing your firearm from the holster, ensure that you have a clear line of sight and are in a safe
environment.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Use the holster only for its intended purpose. Do not modify or alter the holster in any way.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying your firearm.
Adjust the carry height and angle to ensure comfortable and safe access to your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable belt that is up to 1¾” wide for secure attachment.
Attach the spring steel clips to your belt, ensuring they are firmly in place.
Adjust the holster to your preferred carry height and angle for optimal comfort.

Usage:

Unload your firearm before placing it in the holster.
Carefully insert the firearm into the Kydex holster pocket, ensuring it fits snugly.
Tuck your shirt smoothly over the holster to conceal it effectively.
When removing the firearm, ensure that you are in a safe position and that the firearm is pointed in a
safe direction.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not discard the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your KINGTUK IWB Holster, please reach out to the appropriate
support channels available in your region. Always refer to the manufacturer's guidelines for additional assistance.

Conclusion



Your safety is paramount. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use
of your KINGTUK IWB Holster. Stay informed about safety updates and recalls through relevant channels to maintain
your safety and compliance with regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
KINGTUK IWB

Introducción
Gracias por elegir la funda KINGTUK IWB de Galco International. Esta guía proporciona información importante
sobre la seguridad y las instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
No uses la funda con armas de fuego que no sean compatibles con el modelo especificado (Sig Sauer P226,
P229 o P220).
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste. Reemplázala si encuentras algún daño.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar su durabilidad y
rendimiento.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al extraer tu arma de fuego de la funda, asegúrate de tener una línea de visión clara y estar en un entorno
seguro.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma de fuego esté apuntada en una dirección segura en
todo momento.
Usa la funda solo para su propósito previsto. No modifiques ni alteres la funda de ninguna manera.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de llevar tu arma de fuego.
Ajusta la altura y el ángulo de transporte para asegurar un acceso cómodo y seguro a tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona un cinturón adecuado que tenga hasta 1¾” de ancho para un ajuste seguro.
Adjunta los clips de acero al resorte a tu cinturón, asegurándote de que estén firmemente en su lugar.
Ajusta la funda a tu altura y ángulo de transporte preferidos para una comodidad óptima.

Uso:

Descarga tu arma de fuego antes de colocarla en la funda.
Inserta cuidadosamente el arma en el bolsillo de Kydex de la funda, asegurándote de que encaje
perfectamente.
Mete tu camisa suavemente sobre la funda para ocultarla de manera efectiva.
Al retirar el arma, asegúrate de estar en una posición segura y que el arma esté apuntada en una
dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No descartes la funda de una manera que pueda representar un riesgo para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu funda KINGTUK IWB, por favor, consulta los canales de
soporte apropiados disponibles en tu región. Siempre consulta las directrices del fabricante para obtener asistencia
adicional.



Conclusión
Tu seguridad es primordial. Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de
tu funda KINGTUK IWB. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros a través de los canales
relevantes para mantener tu seguridad y cumplimiento con las regulaciones.
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Guide de Sécurité pour les Holsters KINGTUK IWB

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster KINGTUK IWB de Galco International. Ce guide fournit des informations importantes
sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire ce guide
attentivement avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Ne pas utiliser le holster avec des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec le modèle spécifié (Sig
Sauer P226, P229 ou P220).
Inspectez régulièrement le holster pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle s'il y a des signes de
détérioration.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter sa durabilité et
ses performances.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Lorsque vous tirez votre arme à feu du holster, assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée et d'être dans
un environnement sûr.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre arme est toujours pointée dans une
direction sûre.
Utilisez le holster uniquement pour son usage prévu. Ne modifiez ni n'altérez le holster de quelque manière
que ce soit.
Assurezvous que le holster est solidement fixé à votre ceinture avant de porter votre arme à feu.
Ajustez la hauteur et l'angle de port pour garantir un accès confortable et sûr à votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez une ceinture adaptée qui fait jusqu'à 1¾” de large pour une fixation sécurisée.
Fixez les clips en acier au ressort à votre ceinture, en vous assurant qu'ils sont bien en place.
Ajustez le holster à la hauteur et à l'angle de port que vous préférez pour un confort optimal.

Utilisation :

Déchargez votre arme à feu avant de la placer dans le holster.
Insérez soigneusement l'arme dans la poche en Kydex du holster, en veillant à ce qu'elle s'adapte
parfaitement.
Rentrez votre chemise doucement sur le holster pour le dissimuler efficacement.
Lorsque vous retirez l'arme, assurezvous d'être dans une position sûre et que l'arme est pointée dans
une direction sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si le holster est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le holster d'une manière qui pourrait représenter un risque pour autrui.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre holster KINGTUK IWB, veuillez contacter les
canaux de support appropriés disponibles dans votre région. Référezvous toujours aux directives du fabricant pour
une assistance supplémentaire.



Conclusion
Votre sécurité est primordiale. En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et
efficace de votre holster KINGTUK IWB. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels par le biais des
canaux pertinents pour maintenir votre sécurité et votre conformité aux réglementations.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per KINGTUK IWB
Holsters

Introduzione
Grazie per aver scelto il KINGTUK IWB Holster di Galco International. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo holster. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Non utilizzare l'holster con armi da fuoco che non sono compatibili con il modello specificato (Sig Sauer P226,
P229 o P220).
Controlla regolarmente l'holster per segni di usura. Sostituisci se trovi danni.
Tieni l'holster fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Evita di esporre l'holster a temperature estreme o umidità, poiché ciò può influenzare la sua durata e
prestazioni.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando estrai la tua arma dall'holster, assicurati di avere una linea di vista chiara e di trovarti in un ambiente
sicuro.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua arma sia puntata in una direzione sicura in ogni
momento.
Utilizza l'holster solo per il suo scopo previsto. Non modificare o alterare l'holster in alcun modo.
Assicurati che l'holster sia saldamente attaccato alla tua cintura prima di portare la tua arma.
Regola l'altezza e l'angolo di trasporto per garantire un accesso comodo e sicuro alla tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona una cintura adatta che sia larga fino a 1¾” per un attacco sicuro.
Attacca le clip in acciaio a molla alla tua cintura, assicurandoti che siano saldamente in posizione.
Regola l'holster all'altezza e all'angolo di trasporto preferiti per il massimo comfort.

Uso:

Scarica la tua arma prima di inserirla nell'holster.
Inserisci con cautela l'arma nel taschino in Kydex dell'holster, assicurandoti che si adatti saldamente.
Infila la tua camicia in modo uniforme sopra l'holster per nasconderlo efficacemente.
Quando rimuovi l'arma, assicurati di essere in una posizione sicura e che l'arma sia puntata in una
direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se l'holster è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non gettare l'holster in un modo che potrebbe rappresentare un rischio per gli altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del tuo KINGTUK IWB Holster, ti preghiamo di contattare
i canali di supporto appropriati disponibili nella tua regione. Consulta sempre le linee guida del produttore per
assistenza aggiuntiva.



Conclusione
La tua sicurezza è fondamentale. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del
tuo KINGTUK IWB Holster. Rimani informato sugli aggiornamenti di sicurezza e sui richiami tramite i canali pertinenti
per mantenere la tua sicurezza e conformità alle normative.
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Turvallisuusohjeet KINGTUK IWB holstereille

Johdanto
Kiitos, että valitsit KINGTUK IWB holsterin Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita holsterisi turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä käytä holsteria aseiden kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia ilmoitetun mallin (Sig Sauer P226, P229 tai
P220) kanssa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja kuluminen. Vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Vältä holsterin altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa sen kestävyyteen
ja suorituskykyyn.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kantamiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun vedät asetta holsterista, varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys ja olet turvallisessa ympäristössä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä muokkaa tai muuta holsteria millään tavalla.
Varmista, että holsteri on tukevasti kiinnitetty vyöhösi ennen aseen kantamista.
Säädä kantokorkeus ja kulma varmistaaksesi mukautuvan ja turvallisen pääsyn aseeseesi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, jonka leveys on enintään 1¾”, jotta kiinnitys on turvallinen.
Kiinnitä jousiteräksiset klipsit vyöhösi varmistaen, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Säädä holsteria haluamaasi kantokorkeuteen ja kulmaan optimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.

Käyttö:

Tyhjennä aseesi ennen sen asettamista holsteriin.
Aseta ase varovasti Kydexholsterin taskuun varmistaen, että se istuu tiukasti.
Taita paitasi sujuvasti holsterin yli piilottaaksesi sen tehokkaasti.
Kun poistat aseen, varmista, että olet turvallisessa asennossa ja että ase on osoitettu turvalliseen
suuntaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavalla, joka voisi aiheuttaa riskin muille.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia KINGTUK IWB holsterin käytöstä, ota yhteyttä alueesi asianmukaisiin
tukikanaviin. Viittaa aina valmistajan ohjeisiin saadaksesi lisäapua.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on ensisijainen. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa KINGTUK IWB holsterisi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Pysy ajan tasalla turvallisuuspäivityksistä ja takaisinvedoista asianmukaisilla
kanavilla ylläpitääksesi turvallisuuttasi ja noudattaaksesi sääntöjä.


